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k delegovanému nariadeniu Komisie z 3. júla 2026, ktorým sa dopĺňa 
smernica Európskeho parlamentu a Rady 2013/34/EÚ stanovením 
štandardov vykazovania informácií o udržateľnosti na dobrovoľné 
použitie podnikmi chránenými obmedzením pre hodnotový reťazec 
(C(2026) 5011) 

 

Delegáciám v prílohe zasielame dokument C(2026) 5819 final. 

 

Príloha.: C(2026) 5819 final. 
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KORIGENDUM 

k delegovanému nariadeniu Komisie z 3. júla 2026, ktorým sa dopĺňa smernica 

Európskeho parlamentu a Rady 2013/34/EÚ stanovením štandardov vykazovania 

informácií o udržateľnosti na dobrovoľné použitie podnikmi chránenými obmedzením 

pre hodnotový reťazec 

 

 

(C(2026) 5011) 

 

V prílohe I bode 34: 

namiesto: „34. Podnik zverejní emisie znečisťujúcich látok do ovzdušia, vody a pôdy 

z vlastnej prevádzky, ktoré je povinný nahlasovať príslušným orgánom podľa právnych 

predpisov EÚ alebo vnútroštátnych právnych predpisov, alebo ktoré dobrovoľne nahlasuje 

v rámci systému environmentálneho manažérstva. Ak sú tieto informácie už verejne dostupné, 

podnik môže alternatívne odkázať na dokument, v ktorom sú uvedené, napríklad 

prostredníctvom uvedenia príslušného odkazu URL alebo vloženia hypertextového odkazu. 

Nariadenie o zverejňovaní informácií o udržateľnosti v sektore finančných služieb“ 

má byť: „34. Podnik zverejní emisie znečisťujúcich látok do ovzdušia, vody a pôdy z vlastnej 

prevádzky, ktoré je povinný nahlasovať príslušným orgánom podľa právnych predpisov EÚ 

alebo vnútroštátnych právnych predpisov, alebo ktoré dobrovoľne nahlasuje v rámci systému 

environmentálneho manažérstva. Ak sú tieto informácie už verejne dostupné, podnik môže 

alternatívne odkázať na dokument, v ktorom sú uvedené, napríklad prostredníctvom uvedenia 

príslušného odkazu URL alebo vloženia hypertextového odkazu.“ 

 

V prílohe I dodatku C druhom stĺpci tabuľky riadku týkajúcom sa B4: 

namiesto: „Ak už podnik musí podľa zákona alebo iných vnútroštátnych predpisov vykazovať 

príslušným orgánom svoje emisie znečisťujúcich látok alebo ak ich dobrovoľne vykazuje 

podľa systému environmentálneho manažérstva, zverejní emisie znečisťujúcich látok 

do ovzdušia, vody a pôdy pri jeho činnostiach. Ak sú tieto informácie už verejne dostupné, 

podnik môže alternatívne odkázať na dokument, v ktorom sú uvedené, napríklad 

prostredníctvom uvedenia príslušného odkazu URL alebo vloženia hypertextového odkazu. 

Nariadenie o zverejňovaní informácií o udržateľnosti v sektore finančných služieb“ 

 

má byť: „Ak už podnik musí podľa zákona alebo iných vnútroštátnych predpisov vykazovať 

príslušným orgánom svoje emisie znečisťujúcich látok alebo ak ich dobrovoľne vykazuje 

podľa systému environmentálneho manažérstva, zverejní emisie znečisťujúcich látok 

do ovzdušia, vody a pôdy pri jeho činnostiach. Ak sú tieto informácie už verejne dostupné, 
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podnik môže alternatívne odkázať na dokument, v ktorom sú uvedené, napríklad 

prostredníctvom uvedenia príslušného odkazu URL alebo vloženia hypertextového odkazu.“ 

 

V prílohe I dodatku C prvom stĺpci tabuľky riadku týkajúcom sa B9: 

namiesto: „Nariadenie o zverejňovaní informácií o udržateľnosti v sektore finančných 

služieb“ 

má byť: „Sociálne otázky“. 

 

Vprílohe I dodatku C prvom stĺpci tabuľky riadku týkajúcom sa B10: 

namiesto: „Nariadenie o zverejňovaní informácií o udržateľnosti v sektore finančných 

služieb“ 

má byť: „Sociálne otázky“. 

 

V prílohe I dodatku C druhom stĺpci tabuľky riadku týkajúcom sa C3 poslednom odseku: 

namiesto: „Ak podnik pôsobí v odvetviach s veľkým vplyvom na klímu a nemá zavedený 

plán transformácie pre zmierňovanie zmeny klímy, uvedie, či a prípadne kedy takýto plán 

transformácie prijme. Nariadenie o zverejňovaní informácií o udržateľnosti v sektore 

finančných služieb.“ 

 

má byť: „Ak podnik pôsobí v odvetviach s veľkým vplyvom na klímu a nemá zavedený plán 

transformácie pre zmierňovanie zmeny klímy, uvedie, či a prípadne kedy takýto plán 

transformácie prijme.“ 

 

V prílohe I dodatku C prvom stĺpci tabuľky riadku týkajúcom sa C6: 

namiesto: „Nariadenie o zverejňovaní informácií o udržateľnosti v sektore finančných 

služieb“ 

má byť: „Sociálne otázky“. 

 

V prílohe I dodatku C prvom stĺpci tabuľky riadku týkajúcom sa C7: 

namiesto: „Nariadenie o zverejňovaní informácií o udržateľnosti v sektore finančných 

služieb“ 

má byť: „Sociálne otázky“. 
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